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Ajuste del valor

1. �Con el destornillador hexagonal suministrado ajustar el mando  
al valor inferior del margen impreso. Realizar el ajuste del  
valor siempre en unidades métricas. A continuación y si así  
lo desea, podrá realizar la calibración conforme a EN ISO 6789. 
 
Aviso: Recomendamos calibrar la empuñadura cada año y contro-
larla regularmente con un torsiómetro.

max.

min.

max.

min.

DigiTorque® MultiTorque®

Size Torx® Torx® Plus Phillips Pozidriv Socket wr. Hexagon Slot
1 3.2 3.2
2 7.4 7.4
3 17.6 17.6 5.9
4 14.4 5.7
5 27.0 10.2

5.5 5.2
6 6.7 > 30 22.6
7 10.3 > 30
8 15.0 > 30
9 20.7
10 4.1 > 30 > 30
15 5.8 7.3
20 9.5 12.1
25 14.3 17.6
27 20.3 26.1
30 28.0 > 30
40 > 30 > 30
50 > 30 > 30

Pares de torsión máximos recomendados para hojas intercambiables PB 215
Cambio a pie libra (ft·lbf): Valor en Nm x 0.738
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3. �Si se pulsa el display durante más de 8 segundos el sistema elec-
trónico cambia al modo de instrucción para ajustar el valor inferior. 
Así se puede ver que la pantalla cambia entre «CAL» (calibration 
low) y el valor indicado. Este estado permanece en pantalla durante 
15 segundos antes de que el sistema electrónico cambie de nuevo 
al modo normal.  
 
Aviso: Transcurridos 3 segundos la pantalla cambia de «SI» a 
«IMP». Para cambiar en el modo de instrucción, mantener presio-
nado el botón en el display.

2. �Con un torsiómetro determinar el valor medio para el margen 
inferior realizando 5 mediciones.

max.

min.

max.

min.

5 x 5 x

1.01

1.40 1.03 cal

caH5.00

Nm

SIEinschalten

2.58
Nm

SI

1.90
Nm

IMPAnzeige wechseln

Rekalibrierung_3

Rekalibrierung_4

Rekalibrierung_5

2.58

80.0

CaH

81.7 79.4

up down

Rekalibrierung_8

Rekalibrierung_9 4.98

ft·lbf

ft·lbfft·lbf

Nm

SI

ft·lbf

Nm

SI

Nm

IMP

ft·lbfft·lbf

Nm

SI

ft·lbf

Nm

SI

ft·lbf

Nm

SI

ft·lbf

Nm

SI

ft·lbf Nm

SI

ft·lbf

Nm

SI

ft·lbf Nm

SI

ft·lbf

Nm

SI

ft·lbf

Nm

SI

ft·lbf Nm

SI

ft·lbf

Nm

SI

ft·lbf

0.99

up down

1.00

3 Sek.

3 Sek. 8 Sek.

8 Sek.

8 Sek.

gespeichert

3 seg. 5 seg.



134 135

5. �Si el valor inferior está bien ajustado, mantener el botón del display 
más de 8 segundos pulsado para cambiar al modo de instrucción 
para el valor superior. Así se puede ver que la pantalla cambia entre 
«CAH» (calibration high) y el valor indicado.  
 
Aviso: Este estado permanece en pantalla durante 180 segundos 
antes de que el sistema electrónico cambie de nuevo al modo 
normal.

1.01

1.40 1.03 cal

caH5.00

Nm

SIEinschalten

2.58
Nm

SI

1.90
Nm

IMPAnzeige wechseln

Rekalibrierung_3

Rekalibrierung_4

Rekalibrierung_5

2.58

80.0

CaH

81.7 79.4

up down

Rekalibrierung_8

Rekalibrierung_9 4.98

ft·lbf

ft·lbfft·lbf

Nm

SI

ft·lbf

Nm

SI

Nm

IMP

ft·lbfft·lbf

Nm

SI

ft·lbf

Nm

SI

ft·lbf

Nm

SI

ft·lbf

Nm

SI

ft·lbf Nm

SI

ft·lbf

Nm

SI

ft·lbf Nm

SI

ft·lbf

Nm

SI

ft·lbf

Nm

SI

ft·lbf Nm

SI

ft·lbf

Nm

SI

ft·lbf

0.99

up down

1.00

3 Sek.

3 Sek. 8 Sek.

8 Sek.

8 Sek.

gespeichert

4. �Si el valor medio determinado en el punto 2 (página 132) difiere de 
la indicación, pulsar brevemente el botón del display para cambiar 
el valor por pasos.  
 
Para cambiar de sentido    pulsar el botón de la pantalla entre 2 y 
4 segundos.

1.01

1.40 1.03 cal

caH5.00

Nm

SIEinschalten

2.58
Nm

SI

1.90
Nm

IMPAnzeige wechseln

Rekalibrierung_3

Rekalibrierung_4

Rekalibrierung_5

2.58

80.0

CaH

81.7 79.4

up down

Rekalibrierung_8

Rekalibrierung_9 4.98

ft·lbf

ft·lbfft·lbf

Nm

SI

ft·lbf

Nm

SI

Nm

IMP

ft·lbfft·lbf

Nm

SI

ft·lbf

Nm

SI

ft·lbf

Nm

SI

ft·lbf

Nm

SI

ft·lbf Nm

SI

ft·lbf

Nm

SI

ft·lbf Nm

SI

ft·lbf

Nm

SI

ft·lbf

Nm

SI

ft·lbf Nm

SI

ft·lbf

Nm

SI

ft·lbf

0.99

up down

1.00

3 Sek.

3 Sek. 8 Sek.

8 Sek.

8 Sek.

gespeichert

8 seg.
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7. �Con un torsiómetro determinar el valor medio para el margen 
superior realizando 5 mediciones. 

8. �Si el valor del par de giro determinado difiere con la indicación, 
corregir el valor hacia arriba o hacia abajo según se describe en el 
punto 4 (página 134).

max.

min.

5 x

max.

min.

5 x

6. �Con el destornillador hexagonal suministrado girar el par de giro 
hasta el tope mecánico y luego una vuelta hacia atrás.

max.

min.

max.

min.

DigiTorque® MultiTorque®
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Valores orientativos con respecto a los pares de apriete M 
para pitones roscados métricos

Los pares de apriete tienen como resultado teorético una fuerza ten-
sora que corresponde al 90% del límite elástico de los tornillos.  
El cálculo se realiza partiendo de que el coeficiente de rozamiento para 
la rosca y para el cabezal son idénticos.

Utilizar las tablas sólo cuando no se disponga de datos del fabricante 
de los tornillos o de los elementos de unión. 
La tabla nunca podrá sustituir un cálculo exhaustivo de los tornillos.

	 Rosca gruesa métrica

μ	 Coeficiente de rozamiento medio para rosca y cabezal

M	 Par de apriete del tornillo

9. �Si el valor superior está bien ajustado, mantener el botón del display 
más de 8 segundos pulsado para cambiar del modo de instrucción 
al normal. En dicho proceso se guardan los valores indicados.  
 
Aviso: Si el tiempo de espera en el modo de instrucción supera los 
15 ó 180 segundos respectivamente, la indicación cambia automáti-
camente al modo normal. En tal caso, los valores no se guardan, 
manteniéndose el ajuste original.

1.01

1.40 1.03 cal

caH5.00

Nm

SIEinschalten

2.58
Nm

SI

1.90
Nm

IMPAnzeige wechseln

Rekalibrierung_3

Rekalibrierung_4

Rekalibrierung_5

2.58

80.0

CaH

81.7 79.4

up down

Rekalibrierung_8

Rekalibrierung_9 4.98

ft·lbf

ft·lbfft·lbf

Nm

SI

ft·lbf

Nm

SI

Nm

IMP

ft·lbfft·lbf

Nm

SI

ft·lbf

Nm

SI

ft·lbf

Nm

SI

ft·lbf

Nm

SI

ft·lbf Nm

SI

ft·lbf

Nm

SI

ft·lbf Nm

SI

ft·lbf

Nm

SI

ft·lbf

Nm

SI

ft·lbf Nm

SI

ft·lbf

Nm

SI

ft·lbf

0.99

up down

1.00

3 Sek.

3 Sek. 8 Sek.

8 Sek.

8 Sek.

gespeichert

8 seg.

registrado
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μ M [Nm]
6.9 8.8 10.9 12.9

M 3
0.10
0.14
0.16

0.92
1.13
1.22

1.09
1.34
1.45

1.54
1.89
2.05

1.85
2.25
2.42

M 3.5
0.10
0.14
0.16

1.42
1.73
1.87

1.68
2.05
2.20

2.35
2.90
3.10

2.85
3.45
3.75

M 4
0.10
0.14
0.16

2.10
2.60
2.80

2.50
3.05
3.30

3.50
4.30
4.65

4.25
5.15
5.55

M 5
0.10
0.14
0.16

4.15
5.10
5.50

4.90
6.05
6.50

6.90
8.50
9.15

8.30
10.20
11.00

M 6
0.10
0.14
0.16

7.10
8.70
9.40

8.50
10.50
11.00

12.00
14.50
15.50

14.50
17.50
19.00

M 7
0.10
0.14
0.16

11.50
14.50
15.50

14.00
17.00
18.50

19.50
24.00
26.00

23.00
29.00
31.00

μ M [Nm]
6.9 8.8 10.9 12.9

M 1.6
0.10
0.14
0.16

0.125
0.150
0.160

0.145
0.180
0.190

0.210
0.250
0.270

0.250
0.300
0.320

M 1.7
0.10
0.14
0.16

0.16
0.19
0.20

0.19
0.22
0.24

0.26
0.31
0.34

0.31
0.38
0.40

M 2
0.10
0.14
0.16

0.26
0.31
0.34

0.30
0.37
0.40

0.43
0.52
0.56

0.51
0.62
0.67

M 2.3
0.10
0.14
0.16

0.41
0.51
0.54

0.49
0.60
0.65

0.69
0.84
0.91

0.83
1.00
1.09

M 2.5
0.10
0.14
0.16

0.52
0.64
0.69

0.62
0.76
0.82

0.88
1.07
1.15

1.05
1.28
1.38

M 2.6
0.10
0.14
0.16

0.59
0.73
0.78

0.70
0.86
0.93

0.99
1.21
1.30

1.19
1.45
1.56
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Conservación / Cuidado

El fabricante recomienda guardar el DigiTorque® / MultiTorque® siempre 
en estado distendido. 

No guarde la empuñadura en lugares donde haya fuertes oscilaciones 
de temperatura o humedad residual, ni directamente expuesta a la luz 
del sol.

No golpear el extremo del mango contra objetos duros ni dejar caer  
el destornillador dinamométrico puesto que se podría dañar el display 
y el sistema electrónico.

El mango es resistente al aceite y a la gasolina. Cuidado al utilizar 
disolventes que podrían dañar la transparencia del display.

¡Cuidado con la tensión eléctrica!

Valores orientativos para el coeficiente de fricción de la rosca μ (valor mínimo)

Rosca de tornillo

Rosca de tuerca

Acero
negro o fosfato 

de cinc

ca
d

m
ia

d
o

6
μm

g
al

va
ni

za
d

o
6

μm

p
re

ns
ad

o 
en

ro
lla

d
o

to
rn

ea
d

o 
co

rt
ad

o

b
is

el
ad

o

A
c

e
ro

laminado

ligera-
mente 
engra-
sado

0.14 0.10 0.16 0.10 0.10
biselado 0.16 0.10 0.16 0.10 0.10
laminado
biselado fosfato  

de cinc

0.14 0.10

torneado
cortado 0.10

torneado
cortado 0.10 0.10 0.10 0.10

cadmiado

6μm

0.14
galvanizado 0.10
cadmiado

seco
0.10 0.10 0.14

galvanizado 0.10 0.10 0.14
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        Garantía

La garantía de tiempo ilimitado vale en defectos de material y  
de producción eliminados gratuitamente por reparación o cam­
bio del producto a discreción del productor. Se excluyen todos 
los demás reinvindicaciones como reducción, transformación o 
indemnización por daños.

Se excluyen de la garantía daños presuntos, daños consecu­
tivos, uso inadecuado, usura normal y defectos perjudicando el  
valor o l’idoneidad al uso del producto solamente de manera 
irrelevante.

La empuñadura se suministra montada. La garantía vence en el 
momento en que el usuario abre la empuñadura. PB Swiss Tools  P.O. Box 182  CH-3457 Wasen/Bern  

P + 41 34 437 71 71  F + 41 34 437 71 90  
info@pbswisstools.com  www.pbswisstools.com




